
Организация Объединенных Наций  E/CN.6/2010/NGO/34

  
 

Экономический и Социальный 
Совет 

 
Distr.: General 
15 December 2009 
Russian 
Original: English 

 

 
09-65585 (R)    130110    130110 
*0965585*  
 

Комиссия по положению женщин 
Пятьдесят четвертая сессия  
1–12 марта 2010 года 
Пункт 3(a) предварительной повестки дня* 
Последующая деятельность по итогам четвертой  
Всемирной конференции по положению женщин  
и двадцать третьей специальной сессии Генеральной  
Ассамблеи под названием «Женщины в 2000 году:  
равенство между мужчинами и женщинами, развитие  
и мир в XXI веке»: достижение стратегических целей  
и деятельность в важнейших проблемных областях и  
дальнейшие меры и инициативы: обзор осуществления  
Пекинской декларации и Платформы действий  
и итоговых документов двадцать третьей специальной  
сессии и вклад этой деятельности в формирование  
гендерного подхода к осуществлению целей в области  
развития, сформулированных в Декларации тысячелетия 

 
 
 

  Заявление, представленное Форумом женских НПО 
Кыргызстана и Феминистской лигой, 
неправительственными организациями, имеющими 
консультативный статус при Экономическом 
и Социальном Совете 
 
 

 Генеральный секретарь получил следующее заявление, которое распро-
страняется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Экономиче-
ского и Социального Совета. 

__________________ 

 * E/CN.6/2010/1. 
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  Заявление 
 
 

1. Признавая позитивные шаги государств по пути осуществления Пекин-
ской платформы действий и Конвенции о ликвидации всех форм дискримина-
ции в отношении женщин в Центральноазиатском регионе, Форум женских 
НПО Кыргызстана и Феминистская лига выражают обеспокоенность по поводу 
сохранения проблем, с которыми сталкиваются бедные и социально изолиро-
ванные женщины в нашем регионе. 

2. Женщинам нужны не только политические декларации: женщинам нужны 
надлежащие механизмы, равные возможности, достаточные ресурсы и реаль-
ные действия. После 15 лет обещаний настало время сообщить не о том, что 
делается, а что достигнуто. 

3. Мы выражаем нашу глубокую обеспокоенность по поводу чрезвычайно 
негативного воздействия на жизнь женщин усиления религиозного фундамен-
тализма, патриархального отношения к женщинам, глобализации и милитариз-
ма. 
 

  Насилие в отношении женщин 
 

4. Возрастает насилие в отношении женщин, и традиционные и новые фор-
мы такого насилия создают повышенный риск для безопасности женщин. Не-
смотря на предпринимаемые действия, необходимо продолжать законодатель-
ную реформу. Сохраняется проблема неэффективного применения и обеспече-
ния выполнения существующих законов. В центральноазиатских республиках 
обещанная финансовая поддержка не оказывается. Отсутствуют финансируе-
мые государством кризисные центры. Цели национальных планов действий, 
разработанных после Пекинской конференции, не достигнуты в результате не-
выполнения обязательств и отсутствия инвестиций со стороны правительств. 
Задачи, касающиеся насилия в отношении женщин, такие как организация 
учебных программ для сотрудников правоохранительных органов и судей в це-
лях повышения осведомленности о гендерной проблематике, поддержка кри-
зисных центров, разработка для школ руководств по предупреждению насилия 
в отношении женщин, применение межсекционного подхода к организованно-
му противодействию насилию в отношении женщин, сбор гендерной статисти-
ки о всех формах насилия в отношении женщин и детей и контроль и анализ 
эффективности осуществляемых мер остаются скорее задачами, а не достиже-
ниями. Правительства не располагают достаточными ресурсами для реализа-
ции многих направлений национальных программ борьбы с торговлей людьми. 
В бюджете государств или местных органов управления отсутствуют статьи 
расходов на цели борьбы с насилием в отношении женщин. В бюджетах госу-
дарств не предусмотрены ежегодные ассигнования на цели поддержки непра-
вительственных организаций, включая организации, занимающиеся вопросами 
насилия в отношении женщин. В Кыргызстане в бюджете не предусмотрены 
статьи расходов на деятельность, направленную на пресечение насилия в от-
ношении женщин. Государство не создало никаких кризисных центров. Кроме 
того, государство не оказывает устойчивую и постоянную поддержку сущест-
вующим кризисным центрам. 

5. Мы обращаем особое внимание на то, что бытовое насилие, принудитель-
ные браки, похищение невест и сексуальная агрессия являются нарушениями 
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прав человека, а не просто «женскими вопросами». За прошедшее десятилетие 
увеличилось число случаев похищений невест. Необходимо прекратить безна-
казанность за совершение таких преступлений, и государство должно играть 
ведущую роль в данном процессе. Доноры не считают национальные планы 
действий в области гендерного равенства серьезными составными элементами 
программ развития страны. 

6. Мы призываем к: 

 a) выделению достаточного объема средств на цели борьбы с насилием 
в отношении женщин за счет использования государственного бюджета и дру-
гих ресурсов, включая создание муниципальных кризисных центров и при-
ютов; 

 b) осуществлению государством мер по увеличению финансирования, 
связанного с программами, политикой и осуществлением законов, касающихся 
насилия в отношении женщин; 

 c) созданию в рамках рабочих органов национальных механизмов спе-
циальных государственных департаментов по проблемам насилия в отношении 
женщин, имеющих надлежащие ресурсы и кадры для координации деятельно-
сти в странах, в целях сокращения насилия в отношении женщин; 

 d) осуществлению эффективных мер, направленных на прекращение 
практики похищения невест, полигамии, сексуальной агрессии, сексуального 
насилия, бытового насилия и торговли; 

 e) расширению учебных программ на всех уровнях для изменения тра-
диционного отношения и стереотипного представления о насилии в отношении 
женщин во всех формах; 

 f) обеспечению эффективной поддержки государством и международ-
ными организациями кризисных центров, приютов, «горячих линий» и жен-
ских неправительственных организаций, занимающихся проблемой насилия в 
отношении женщин; 

 g) созданию в каждом районном отделении министерства внутренних 
дел отделов по проблеме бытового насилия; 

 h) повышению эффективности деятельности полиции по борьбе с на-
силием в отношении женщин для обеспечения надлежащей защиты прав жертв 
бытового насилия, торговли, сексуального насилия и всех других форм насилия 
в отношении женщин; 

 i) созданию более эффективного и продуманного механизма наказания 
правонарушителей; 

 j) созданию механизма экспертов неправительственных организаций 
на местах для распространения информации, знаний и анализа в государствен-
ных учреждениях, занимающихся проблемой насилия в отношении женщин. 
 

  Расширение политических прав и возможностей женщин 
 

7. Женщины по-прежнему серьезно недопредставлены на высших руково-
дящих должностях во всех пяти центральноазиатских республиках. В Кыргыз-
стане нет ни одной женщины губернатора области. Необходимо принять сле-



E/CN.6/2010/NGO/34  
 

4 09-65585 
 

дующие меры: регулярная государственная программа и эффективный меха-
низм осуществления и контроля за обеспечением политических прав и воз-
можностей женщин; введение женщин в состав руководящих органов и их на-
значение на высокие должности; выделение из государственного бюджета ас-
сигнований на эти цели и преодоление консервативных и патриархальных от-
ношений, препятствующих эффективному и полному участию женщин в поли-
тической жизни. Равная представленность и участие женщин и мужчин в при-
нятии решений является одним из основных шагов на пути комплексного ре-
шения социально-экономических вопросов. Мы заявляем о необходимости осу-
ществлять следующие меры:  

 а) принять и осуществлять временные специальные меры для повыше-
ния представленности женщин на всех избираемых и назначаемых должно-
стях:  

 i) осуществлять конкретные стратегии и меры, касающиеся обеспече-
ния выполнения закона, программ и планов действий, направленных на 
обеспечение представленности женщин в руководящих органах, с указа-
нием ограниченных во времени конкретных количественных показателей 
и ответственных подразделений и сотрудников в государственных органи-
зациях;  

 ii) создать в учреждениях, финансируемых государством, систему сти-
мулирования недискриминационной практики и политики и разработать 
временную программу позитивной дискриминации в целях расширения 
политических прав и возможностей женщин;  

 iii) проводить периодический обзор и оценку гендерного баланса на 
всех уровнях принятия решений на основе полного участия местных ор-
ганов управления;  

 b) выдвигать в рамках составления бюджета инициативы в поддержку 
женщин и предусматривать в государственном бюджете ассигнования на цели 
защиты прав женщин;  

 с) использовать международную финансовую поддержку на основе 
включения вопросов, касающихся прав женщин, в приоритетные задачи стра-
ны. 
 

  Воздействие мирового кризиса на женщин 
 

8. Женщины испытывают финансовое, экономическое и социальное воздей-
ствие мирового экономического кризиса на макроэкономическом, микроэконо-
мическом и индивидуальном уровнях. Существующие экономические структу-
ры и отношения отражают глубоко укоренившуюся дискриминацию в отноше-
нии женщин, и в течение нынешнего кризисного периода их положение ухуд-
шилось, включая дальнейшее ограничение их экономических возможностей. 
Женщины в Центральной Азии уже давно не имеют равного доступа к эконо-
мическим и финансовым ресурсам и принятию решений — более 85 процентов 
материальных благ в наших странах принадлежит мужчинам. Женщины-
предприниматели располагают меньшими возможностями получения доступа к 
финансовым ресурсам, поскольку реальные материальные блага сосредоточе-
ны в руках мужчин. В сельских районах Кыргызстана доля женщин, возглав-
ляющих фермы, составляет лишь 12 процентов, в то время как более 
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90 процентов пахотных земель, крупного рогатого скота, домашней птицы и 
сельскохозяйственного и производственного оборудования принадлежат муж-
чинам. Инвестиции в сельскохозяйственных секторах планируются. Кто полу-
чит выгоду? Собственники, большинство из которых — мужчины. Расширение 
прав собственности женщин не планируется. Другим примером является Ка-
захстан, где из 9460 сельскохозяйственных микрокредитов за счет «Финансо-
вой поддержки сельскохозяйственному фонду» на долю женщин приходится 
лишь 31 процент. В Центральной Азии женщины не считаются ни жертвами, 
ни бенефициарами; государства не уделяют приоритетного внимания женщи-
нам. Конкретные данные отсутствуют; не проводится анализа материалов, и 
они не используются для информирования о социальной и экономической по-
литике в поддержку работающих женщин и женских предприятий. Для точного 
понимания конкретной и детальной информации о воздействии нынешнего 
кризиса, а также других процессов на женщин необходимо учесть огромную и 
безотлагательную потребность в укреплении национальных институциональ-
ных механизмов и реальной гендерной актуализации во всех отраслевых мини-
стерствах правительств. 

9. Мы призываем создать специальные международные, региональные и на-
циональные фонды в поддержку экономических инициатив женщин, расши-
рять возможности женщин становиться экономически активными участниками, 
увеличивать государственные расходы на учреждения по обеспечению ухода и 
обеспечить полное участие всех центральноазиатских стран в определении 
надлежащей международной стратегии реагирования на этот кризис. Страда-
ния женщин в результате этого кризиса являются наибольшими. Женщины 
должны участвовать в обсуждении стратегии выхода из сложившегося положе-
ния. Участие женщин необходимо для обеспечения эффективного использова-
ния значительного объема ресурсов и поддержки экономического роста, зало-
гом которого является гендерное равенство и социальная справедливость. 

 


